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anavtijoels AATINIKON OEQPHTIKHE KATEYOYNSHE
I AYKEIOY

A. Exkel pOALG elxe mapadwoel otov UTVO TNV Tapaypévn (tou) Yuyxn, otav tou
Tlapouaotldotnke Eadvika pia dpikty popdn. Ekel mpv kaAd KaAd napadwoel oTov
Umvo tnv tapaypévn tou Yuxn, tou epdaviotnke advika pa GpLkt popodn.
Noutloe oOtL (évag) avBpwmog pe MeEAWPLO avaoTnua Kal Bpwpikn oyn, OHolog Ue
ELKOVA VEKPOU, €pXOTAV TPOG aUTOV. MOALG Tov Koitage o Kdoolog, tov €miaoce
dOBog kal BéAnce va pabel to Ovopd Tou. Ekelvog amavinoe mwg ATAvV O
MAoUuTwWvaG.

O Katwvag kamowo pépa €depe oto POUAEUTPLO €va TPWLIHO OUKO Qmo TNV
Kapxndova kot Seixvovtdg TO OTOUG OUYKANTIKOUG «ZOG PWIW» €EME «TMOTE
VouileTte OTL KOTNKE AUTO TO OUKO amd to Sévrpor». Otav OAol eimav nmwg ATav
dpéoko, elme: «Kal OpwG, HABETE OTL KOTMNKE TPV QMO TPELS NUEPEG OTNV
Kapxndova. Téoo kovtd ota Teixn €xoupe tov €xBpo! Emopévwg va ¢ulayeote
and tov kivduvo, va mpootateleTe TNV TATPIOA. MnV €XETE EUMLOTOOUVN OTLG
duvapelg tng moAng. Na amoBdAete tnv unepPoAikr) oag automnemnoidnon.

Movadec 40
B.
l.a.
= exercitu: exercitus
= species horrenda: speciei horrendae
= ingentis magnitudinis: ingentium magnitudinum
= nomen: nomina
= quodam die: guendam diem
= ficum praecocem : fico / ficu praecoci
"  muris: muros
Movadeg 11
1.B.
° ingentis : ingentiore
. similem : simillimum
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o prope : proximarum
° nimia : magis nimia
Movadbdecg 4
2.a. B’ eviko oplotikn ¢ Eveotwta : affers
B eviko mpooTtakTKNAG EveoTwTa : affer
Movadeg 2
2.6. anapépdaro Eveotwta: mori
anapépdparo MEAovta : moriturum esse
Movadeg 2

2.y. Na ypadete ta {NTOUMEVA YlA TOUG TIAPAKATW PNUOTIKOUG TUTOUG:

fuerat sunto
dederat demur
apparuit apparendo
concepit concipe
ostendens ostendisti

decerptam esse decerperentur

scitote sciunt

cavete cautu

nolite non vult
confidere confisos esse
deponite deposuerim

Movadeg 11
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3.a. H O8eutepelouca XPOVIKN TPOTOON ELOAYETAL UE TOV QVTiOTPOodOo «cum»

(movada 1) kat O6nAwvel 1o awdvidlo yeyovoc (yU' autd SimAa tou

Bpiloketal To «repente» Kal otnv KUpLa TPOTACN TO «ViX» (Lovadeg 2) .

Movadeg 3
3.8. facie: elvat  adapetikn ™¢ (Mapodkng)  ddtnTOG  OTO
«hominemn».
effigiei : elval SOTIKN QVTLKELHEVLKN OTO «similemy.
se: elvat UTtOKEIMEVO TOU anapepdarov «esse»

(tautonpoowmia, AATWIONOG TOU €L8KOU amapeUdATOL).
ex arbore : cival eunpoBetog¢ TPOOSLOPLOMOE TOU  SNAWVEL
amopdKkpuvon oto «decerptam esse».

Carthagine: eival ampoBetn adaipstiky (MOAng) mou dnAwvel otdaon
o€ TOMo oto «decerptam esse».
vobis : glval 60TIK) TIPOCWTIIKA KTINTLK) OO TO «esty».

Movadeg 6

3.y. Ibi animus sollicitus a Cassio Parmensi somno datus erat.

Movadeg 6

4.0
e EivaL Oeutepelovoca o0uGCLAOTIK TAQYLO EPWTNMATLIKA TPOTOON
HEPLKAG ayvoiag (povada 1), mou Aesttoupyel wG EUUECO OQVTLKELLEVO

oto pnua «interrogo» (povasda 1).

Bewpeltal mwg n  €€aptnon Olvel  UTIOKELPEVIK XPOld  OTO
TIEPLEXOUEVO TNC TpPotacnc) Eveotwta, ylatt efoptdatol amo phAua
OpPKTIKOU XpOvou («interrogo»). AnAwvel 1O o©UYXPOVO OTO TAPOV
(novadeg 2)

Movabdeg 4
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» Post bellum Actiacum Cassius Parmensis Athenis venit. —> Athenas : to
ovopa TOANG mpémnel va pnel oe AITIATIKH, yia va dnAwoesl kivnon oe
TOMO.

» Incolae non confidebant opum Romae. — opibus :to prijpa «confido»
ouvtacoetal pe AQAIPETIKH tou pécou.

» Ne decerpsisses ficum ex arbore. — decerperis: to prjpa TpEmMeL va
urmel oe umotaktiky NMAPAKEIMENQY, vy va 6nAwbel amayopesuon.

Movdbdeg 6

4.y.
=  Servi dixerunt ibi Cassium Parmensem animum sollicitum somno
dedisse.

= Cato patres admonet ne opibus urbis confidant.

Movadeg 5

OPOZHMO MEPAIA - KEPATZINIOY

2appurdvn Ewiivn

oeAida 4
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